
B1.9 Familienveranstaltungen und Feiern 
Gezinsbijeenkomsten en vieringen
https://app.colanguage.com/nl/duits/leerplan/b1/9  

Die Einladung (De uitnodiging) Die Kinderbetreuung (De kinderopvang)

Die G�e4steliste
(De gastenlijst) Einladen (zu) \/ l�e4dt ein \/ lud

ein \/ hat eingeladen

(Uitnodigen (voor) \/ nodigt
uit \/ nodigde uit \/ heeft
uitgenodigd)

Die Planung
(De planning) Feiern (mit) \/ feiert \/ feierte \/

hat gefeiert
(Vieren (met) \/ viert \/ vierde
\/ heeft gevierd)

Die Dekoration
(De decoratie) Schenken \/ schenkt \/ schenkte

\/ hat geschenkt
(Schenken \/ schenkt \/
schonk \/ heeft geschonken)

Das Buffet
(Het buffet) �dcberraschen \/ �fcberrascht

\/ �fcberraschte \/ hat
�fcberrascht

(Verrassen \/ verrast \/
verraste \/ heeft verrast)

Der Ablauf
(Het verloop) Planen \/ plant \/ plante \/ hat

geplant
(Plannen \/ plant \/ plande \/
heeft gepland)

Die Tradition
(De traditie) Dekorieren \/ dekoriert \/

dekorierte \/ hat dekoriert

(Decoreren \/ decoreert \/
decoreerde \/ heeft
gedecoreerd)

Die Reden (die
Ansprache)

(De toespraken (de
toespraak))

Organisieren \/ organisiert \/
organisierte \/ hat organisiert

(Organiseren \/ organiseert \/
organiseerde \/ heeft
georganiseerd)

Die
Geburtstagstorte

(De verjaardagstaart)Absagen \/ sagt ab \/ sagte ab \/
hat abgesagt

(Afzeggen \/ zegt af \/ zei af \/
heeft afgezegd)

Das Geschenk
(Het cadeau) Zusage geben \/ sagt zu \/ sagte

zu \/ hat zugesagt
(Toezegging geven \/ zegt toe
\/ zei toe \/ heeft toegezegd)

Das Festessen
(Het feestmaal) Eine Rede halten \/ h�e4lt \/

hielt \/ hat gehalten

(Een toespraak houden \/
houdt \/ hield \/ heeft
gehouden)

Die
�dcberraschung

(De verrassing) Aufr�e4umen \/ r�e4umt auf \/
r�e4umte auf \/ hat
aufger�e4umt

(Opruimen \/ ruimt op \/
ruimde op \/ heeft
opgeruimd)
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1.Oefeningen

1. E-mail van de bewonerscommissie: Uitnodiging voor het zomerfeest (Audio
beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: Zusage, Planung, Mitbringsel, feiern, Aufbauen, Fest,
Dekorieren, Festessen, Buffet

Liebe Bewohnerinnen und Bewohner,

am Samstag, den 22. Juni, findet unser gemeinsames Sommerfest im Innenhof statt. Beginn ist
um 16 Uhr. Wir bitten Sie, bis zum 10. Juni per E-Mail eine kurze ______________________ zu schicken,
damit wir das ______________________ besser planen können. Jede Wohnung bringt bitte ein kleines
______________________ für das Buffet mit, zum Beispiel einen Salat, ein Dessert oder etwas Brot.
Getränke organisiert der Hausverwaltungsbeirat. Wer möchte, kann außerdem beim
______________________ der Tische und beim ______________________ des Hofes helfen.

Das ______________________ soll eine entspannte Gelegenheit sein, die Nachbarn besser
kennenzulernen und neue Bewohner willkommen zu heißen. Gegen 18 Uhr gibt es ein kurzes
______________________ mit einigen warmen Speisen, später wollen wir zusammen anstoßen und
auf die Hausgemeinschaft ______________________ . Kinder sind natürlich herzlich willkommen.
Wenn Sie besondere Wünsche oder Fragen zur ______________________ haben, schreiben Sie uns
bitte rechtzeitig.

Beste bewoners,

op zaterdag 22 juni vindt ons gezamenlijke zomerfeest plaats in de binnentuin. Begin is om 16.00 uur. We vragen u
om vóór 10 juni per e-mail een korte toezegging te sturen, zodat we het buffet beter kunnen plannen. Iedere woning
neemt alstublieft een klein meenamertje voor het buffet mee, bijvoorbeeld een salade, een dessert of wat brood.
Dranken worden door de bewonerscommissie geregeld. Wie wil, kan bovendien helpen met het opbouwen van de
tafels en het versieren van de tuin.

Het feest moet een ontspannen gelegenheid zijn om de buren beter te leren kennen en nieuwe bewoners welkom te
heten. Rond 18.00 uur is er een korte feestmaaltijd met enkele warme gerechten; later willen we samen toosten en
op de woongemeenschap vieren . Kinderen zijn natuurlijk van harte welkom. Als u bijzondere wensen of vragen over
de planning heeft, schrijf ons dan op tijd.

1. Welche Informationen bekommen die Bewohner über Zeit und Ort des Sommerfests?

____________________________________________________________________________________________________
2. Warum sollen die Bewohner eine Zusage schicken und was sollen sie zum Fest mitbringen?

____________________________________________________________________________________________________

2. Voltooi de dialogen 
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1. Ich kann die Einladungen per E‑ Mail verschicken und die Gastliste in einer Tabelle machen, aber du musst bitte bei allen
den Termin bestätigen lassen. 2. Ich würde ein kleines Buffet beim Italiener bestellen und nur die Desserts selbst vorbereiten,
dann haben wir mehr Zeit für die Gäste und die Unterhaltung. 3. Vergiss nicht die Dekoration, wir brauchen Tischdekoration
und ein Plakat mit „Herzlichen Glückwunsch zum Jubiläum“, und natürlich bringen alle ein Geschenk mit.

a. Familienfeier zum runden Geburtstag planen 

Thomas (Bruder): Also, Julia, wir müssen die Feier für
Mamas 60. Geburtstag langsam richtig
organisieren – wer schreibt die
Einladungen? 

(Dus, Julia, we moeten het feest voor mama's 60e
verjaardag nu echt goed regelen – wie schrijft de
uitnodigingen?)

Julia (Schwester): 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ik kan de uitnodigingen per e-mail versturen en
de gastenlijst in een tabel bijhouden, maar jij
moet alsjeblieft bij iedereen de datum laten
bevestigen.)

Thomas (Bruder): Okay, und was machen wir mit dem
Buffet und den Getränken, bestellen wir
bei dem Italiener um die Ecke oder
kochen wir selbst? 

(Oké, en wat doen we met het buffet en de
drankjes: bestellen we bij de Italiaan om de hoek
of koken we zelf?)

Julia (Schwester): 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ik zou een klein buffet bij de Italiaan bestellen
en alleen de desserts zelf maken; dan hebben we
meer tijd voor de gasten en het gezelschap.)

Thomas (Bruder): Gute Idee, dann schreibe ich einen
Ablaufplan, damit wir wissen, wann der
Empfang ist, wann wir gratulieren und
wann Papa seine Rede hält. 

(Goed idee, dan maak ik een draaiboek zodat we
weten wanneer de ontvangst is, wanneer we
feliciteren en wanneer papa zijn toespraak
houdt.)

Julia (Schwester): 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Vergeet de decoratie niet: we hebben
tafeldecoratie nodig en een poster met "Van
harte gefeliciteerd met uw jubileum", en
natuurlijk brengt iedereen een cadeau mee.)

3. Schrijf 8–10 zinnen waarin u een vriendin of een vriend per e-mail uitnodigt voor een
klein feest of een familiefeest en het verloop kort beschrijft. 

Ich möchte dich herzlich zu … einladen. / Die Feier findet am … um … statt. / Bitte sag mir bis … Bescheid, ob
du kommen kannst. / Wir planen folgendes: Zuerst …, danach …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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